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Trefort Agost alelnök beszéde 
a magyar delegatióban. 

"T. országos bizottság ! Az internationalis ügyek 

minden körülmények közt fontosak, de ol
y időben, midőn 

az államok territorialis viszonyai és azok hatalmi állása 

változott; midőn a népek életében oly irá
nyok fejlődnek, 

mint a nemzetiségi eszme kinövései, mely
eknél fogva a 

fennálló államokat nyelvhatárok szeri
nt feldarabolni kel- 

lene, mi által oly chaost idéznénk elő, minő a római 

birodalom felosztása óta nem léteze
tt ; midőn oly jelen- 

ségek mutatkoznak, mint a socialis kérdés, me
ly a párisi 

insurrectióban legélesebb, s culturánkra, sőt az emberi- 

s mely nemcsak az államot megsemmisitéssel, hanem 

magát a társadalmat pusztulással fenyegeti, 
s melyet pa- 

ralysálni és ha kell végkép elfojtani csak közös erővel 

internationalis uton lehet; oly időben az internationalis 

ügyek kettőztetett fontossággal birnak. 

Ennél fogva, bár félek, hogy unalmas leszek 

(Halljuk) s hogy szándékom félre fog értetni, bátorkodom 

némely megjegyzéseket tenni külpolitikánk kivánatos
 ma- 

gatartása iránt, azt hivén, hogy a delegatió nem oly 

mány pedig nem oly erős, hogy szavában némi t
ámaszt 

ne találhasson. 
Érdekeink kifelé első vonalban Német- és Orosz- 

országgal, második vonalban Olasz- és Törökországgal 

találkoznak. - Ezen államakhoz való viszonyainkra 

fognak szoritkozni megjegyzéseim, előre bo
csátván azon- 

ban általában, hogy nekünk, azaz a Magyar-Osztrák 

birodalomnak más mint békepolitikája nem lehet. (He- 

lyeslés.) Nem értem az alatt azt, hogy magunkat meg- 

aláznunk és szomszédaink kegyességére biz
nunk kell, de 

belügyeinket véglegesen rendezve, seregünket
 harozké- 

pes állapotban tartva szükséges védelem esetére, mi sur-
 

lódásokat ne idézzünk elő, harczra senkit ne provocalj
unk. 

Ha visszatekintünk a mult tél eseményeire, meg- 

emlékezünk, hogy alig oszlott el a mult évben összehi- 

vott delegatió, és a béke Német- és Francziaország közt 

megköttetett, de nyomban követte azt a párisi insurreo- 

tió, melynek leveréséhez mi is a franczia nemzetnek 

utólagosan szerencsét kivánhatunk. 

Ezen események igazolják a neutralitás politi- 

káját, melyet a német-franozia háboru ellenében kö- 

vettünk, s melyet részben az általános európai situatio, 

részben pedig belviszonyaink indokoltak. De e politiká- 

nak vannak természetes következményei, melyeket el 

kell fogadnunk, mert a nélkül e politika minden
 értelmét 

utólagosan elvesztené. E politikának következményei 

mindenekelött barátságos viszony Németországgal, 

jó szomszédsági viszony Oroszországgal. CHelyes- 

1és.) E politika biztositani fogja nem csak számunkra, 

hanem Európa számára a békét, nekünk pedig időt fog 

engedni belügyeink rendezésére és összes erőnk fejle
sz- 

tésére. 
Ismerem az ellenvetéseket e politika ellen, egy 

részről mondatik : ime a szent szövetség, a reactió saját 

s Európa szabadságának elnyomatására; más részről e 

gyakorlatiabb ellenvetés tétethetik, mely szerint a barát- 

sághoz s jó szomszédsághoz az egyoldalu óhajtás nem 

elégséges, mindkét félnek kell azt óhajtani és bele- 

egyezni. En megvallom, hogy ezen ellenvetése
knek nem 

tulajdonitok nagy sulyt. Az ijesztést a szent allianceal 

igazi anachronismusnak tartom. Állapotjaink egészen 

mások mint Ferencz császár idejében voltak. A monar- 

chia mindkét részének alkotmánya van, melyet mó
- 

dositani, egyideig falsificalni lehet, de azon banque- 

route után a melyet az absolutismus itt a monar- 

chiaban, a legujabb időben pedig Francziaországban 

csinált, az alkotmányt eltörölni nem lehet, (Helyes- 

lés) és az alkotmányos testületekről is méltán feltehetni, 

hogy nem fognák magukat elszánni a szent szövetség 

idejében követett politika ismétlésére. A mai Oroszország 

is lényegesen különbözik attól a mi Sándor és Miklós 

czárok idejében volt. A mai Németországgal pedig oly 

politika mint a szent szövetség idejében divatozott, lehe- 

tetlen, kik azt lehetségesnek állitják, vagy nem ismerik 

a németeket, vagy szándékosan félreismerik öket. Hogy 

pedig Európa közepette van egy nagy mivelt állam, 

melynek hatalmán a forradalmi viszketeg hajótörést fog 

szenvedni, az az európai emberiség javára szolgál s csak 

az mentheti meg az európai continensen az alkotmányos- 

ságot s szabadságot a forradalmak ellen. 

Más kérdés: akarnak-e a németek s az oroszok 

velünk barátságos lábon állni. Németország, illetőleg 

Poroszország részéről én nem látom az ellenkezőt. 

A porosz államférfiak ép oly jól tudják mint mi, mily 

hivatása van a Magyar-Osztrák birodalomnak. Tudják, 

hogy azon apró népek, melyek a Magyar-Osztrák biro- 

dalmat képezik, nem képesek önálló államokat alkotni, s 
midőn a német egyesités processusa még koránt sincs 

befejezve, nem hiszem, hogy Porgszországnak kedve 

lehessen Németországba bevonni a Magyar-Osztrák bi- 

rodalom német- szláv tartományait, s a csehekkel, szlo- 

venekkel s más idegen nemzetiségekkel harczolni. Nem 

is fekhetik Németország érdekében, hogy Oroszország a 

Magyar-Osztrák birodalom felbomlásának esetére adnec- 

Felfogásom szerint, tehát a Magyar-Osztrák biro- 

dalom fennállása s consolidatiója nem áll ellentétben a 

Németország s illetőleg Poroszország érdekével. Tekintve 

pedig a dolgokat magasabb szempontból, különösen a 

közgazdaság német cultura szempontjából, a Magyar- 

Osztrák birodalom fennállása s consolidatiója 
egyenesen 

érdekében fekszik Németországnak. Ily helyzetben, ha- 

csak a kormány nem fogja provocálni a surlódásokat,
 a 

Magyar-Osztrák birodalom és Németország köz
t a barát- 

ságos viszony, mely jelenleg is már létezik, jövőre is 

meg fog maradni. 

Barátságos viszony Poroszországgal bizonyos 

mérvben feltételezi a jó szomszédságot Oroszor- 

szággal. Meglehet, hogy helyzetünk Oroszors
zág irányá- 

ban kényesebb; halljuk, hogy Oroszországban a pans- 

lavismus érdekében keresztes háborut prédikálnak 
elle- 

nünk, hogy a sereget ujra szervezik, hogy Oroszország 

hatalmát terjeszti a keleten, s hogy pétervári felfogások 

szerint az ut Konstantinápolyba Bécsen és Pe
sten át ve- 

zet. Ezen ellenvetésekre válaszolni lehet, 
hogy az orosz 

lapok panslavistikus agitatióiért nem lehe
t felelőssé tenni 

a kormányt, s hogy az orosz politika sokkal realistiku- 

sabb, minthogy panszlav irányzatok miatt háb
orut kezd- 

jen. Oroszországnak még sok dolga van otthon és ott is 

léteznek pártok és törekvések, melyek hatalmát kifelé 

nem nevelik. Oroszország sulya gyakran a phantasia 

nagyitó mértékével méretik. 

Hogy pedig seregét szervezi, igen természetes, 

miután az utolsó hadieseményeken okulva, min
den állam 

serege szervezetét más alapokra fekteti. CHelyeslés.) Az 

orosz mozgalmak a keleten pedig pem a magyar-osztrák, 

de más államok ellen vannak irányozva. 
Ezen törekvések 

meggátlására mi nem vagyunk hivatva, európai
 érdek ez, 

és csak az európai összes nagy államok szorithatják 

vissza e törekvéseket. A mi exponált pisitiónk Oroszor- 

szág ellenében Galiozia. Nem kell ugyan elfelejtenünk, 

hogy a monarchia többször oly állapotban volt, hogy 

Oroszország elfoglalhatta volna Galicziát, s nem tette. 

Galiczia valódi veszélyt csak akkor okozhatna
, ha 

ott a kormány annyira elgyengülne, ho
gy engedné, hogy 

ott készülne a forradalom az orosz-lengy
el tartományok 

részére. Azzal azonban nem akarom mondani, ho
gy Ga- 

licziának bizonyos mértékig autonomiája ne lehessen. 

De megengedve, hogy azon rosz dispositiók léteznének 

Oroszországban irántunk, melyekkel bizon
yos lapok által 

folytonosan ijesztetünk, ez esetben hadi 
erőnket haroz- 

képes állapotban kell tartanunk, de Or
oszországot foly- 

vást provocálni, nem akarni vele jó szomszédsági vi- 

szonyban állani, gyermekes politika 
volna, mely végre 

is háboruhoz vezetne, és addig a belügyünkre igen rosz 

hatást gyakorolna, mert a provocatiók Orosz
ország ellen 

mindég uj táplálékot adnak a Magyar-Osztrák
 birodalom 

határain belől létező panslavistikus mo
zgalmaknak. 

A nemzetiségek fanaticusai jóslataikban a magyar- 

osztrák birodalom felbomlásáról azzal is ijesztenek, hogy
 

Olaszország elfogja venni tőlünk a déli Tyrolt, Istriát 

és Dalmátiát. Én tisztelem az olasz nép multját, elisme- 

rem a jelenben kitünő tulajdonait, de erősen hiszem, 

hogy mi katonailag még nem sülyedtünk annyira, hogy 

mi az olasz nép ily vágyait, ha csakugyan léteznek,
 nem 

tudnók meghiusitani. Ellenben nem látok semmi
 jogozi- 

met arra, hogy mi Olaszország dolgaiba avatkozzunk. 

A római kérdés reánk nézve csak egyházi és nem vil
ági 

kérdés. Mi Róma világi érdekei miatt Olaszország ellen 

nem fogunk hadat viselni azon békepolitikánál fogva, 

mely a magyar-osztrák birodalom consolidatiojának és 

gyarapodásának első feltétele. (Helyeslés.) 

Mi Törökországot illeti, a mult delegatiónak sze- 

mére vetették, hogy nem tudott felemelkedni a situatio 

szinvonalára, nem tudta a külügyministerium számára 

megirni a receptet, mely szerint tractálja a fényes portát. 

De ez esetben, hol a feladatok majdnem ellentétesek, a 

diplomatiai receptek fogalmazása valamint háládatlan,. 

ugy nehéz is. 

Nekünk a török birodalom fenállásának tá- 

mogatása természetes feladatunk, mert a birodalom 

analog természetü a magyar-osztrák birodalommal, e 

feladatot azonban a keresztény és szabadság után törekvő 

népességek érdekeivel öszhangzásba kell hoznunk. Itt 

tehát általános szabálynak helye nincsen, itt esetről esetre 

cselekedni kell. Itt minden a külügyi minister tapintatá- 

tól s a körülmények helyes felfogásától függ. 

Külpolitikánknak általam jelzett magatartása biz- 

tositani fogja számunkra a békét a nélkül, hogy méltő- 

ságunkat és becsületünket sértené, – Ezek után elfo- 

gadom a külügyi miniszterium budgetjét részletes vita 

alapjául, kijelentvén, hogy a német kisebb udvaroknál 

levő követségek költségeit nem fogom megszavazni, mert 

azok megszüntetését óhajtom. 

Egyuttal van szerencsém a közös külügyi miniszter 

urat felszólitani, hogy tekintettel a párisi insurrectio 

müveire, más államok kormányaival kezet fogva, a mun- 

kások international- associatio agitatioinak megszünte- 

tésére egész erélylyel hasson, mert hasztalanul háritjuk 

el a kisebb politikai veszélyeket, ha a nagy, a társadal- 

mat elpusztulással fenyegető veszélyeknek elejét nem 

veszszük. 

Felszólalásom kefejezéséül kénytelen vagyok ma- 

gamon egy plagiumot elkövetni és ismételni, mit a mult 

delegatióban mondtam, hogy a legügyesebb külügyi 

politikának sem lehet sikere, ha seregünk jól szer- 

vezve nem lesz, ha a birodalom belügyei rendezve 

nem fesznek. (Élénk helyeslés.) 

Mert csak consolidált állapotok itthon fognak ne- 

künk tekintélyt szerezni kifelé. (Helyeslés.) 

Berlin, jun. 23. 1871. 

T. szerkesztő ur! Előre megjegyzem, hogy én 

levelet irok, nem egyebet — tehát, ha különféle dol- 

gokat hordok is elé, az össze nem függéssel alaposan 

alig vádoltathatom. 

A vas helyett gumianyaggal bevont kerekü kocsi
k, 

mely iparágat, valamint a guminak ágynemüek készité- 

sére és sok más egyébre való czélszerü alkalmazását is, 

ha jól emlékszem, az 1851-ki londoni világkiállitáson 

mutatott volt be Ámerika Európának, — itt is divatoznak. 

A Kocsi észrevétlenül repül az utozán, mint a madár a 

légben, csak a tüzes paripák lábainak csattogása figyel- 

mezteti a jámbor közönséget, hogy álljon félre. Pesten, 

Bécsben, tudtom szerint nem is álmodnak eféléről. Hiábal! 

itt van pénz ! 
Nem tudnak, vagy legalább nem akarnak tudni, 

rólunk ezek a németek semmit: sem zenénkről, sem 

nyelvünkről, sem irodalmunkról. S hiába énekeljük mi 

otthon, hogy mi is játszottunk Európában egykor sze- 

repet, még pedig nagyot; ezek nem hallják. Hiába 

zengjük ékes nyelven, hogy egykor mi fedeztük véres 

mellel, jobbjaink elhullásával a török félhold ellen öket 

és Európát, mig ök épitkezhettek, - ezek nem értik! S 

csakugyan, igy tudva, tán jobb lett volna kezet fogni 

Szolimánnal, százados csaták helyett, mi is épitkezhet- 

tünk volna, a minthogy épitkezett is Erdély a török ba- 

rátság idejében; a csekély adót megkérte, de egyébbe: 

vallásba és belügyekbe nem avatkozott, E felet
t is szabad 

a vita, a mi különben csak egy nagy semmit eredmé- 

nyezne. Az a körülmény, hogy egy német tudós eldi- 

csérte az 1840 és nem tudom hánybeli büntetőtörvén
y- 

javaslatot; hogy pár évvel ezelőtt pár német tudós a b
udai 

hegyeken felkereste a boldogult b. Eötvöst, lát
ni akarván 

a XIX-ik század uralkodó eszméinek iróját; h
ogy Heyne 

nak olvasásán, lapilag kifejezé egy tüzes czikk végén, 

hogy csupán Petőfiért érdemes megtanulni a magyar- 

nyelvet, - ezek mondom a nagy többségnél még sem- 

mit, vagy keveset nyomnak a latban. Közelebbi köru
tam 

alkalmával valahol Göttinga vagy Jéna környékén vélet- 

lenül összetalálkozott nyolczunk alig tudott meggyőzni 

egy fiatal német tudóst, a ki 8 évig volt egyetemi hall- 

gató, s kit a körüle levők Doktornak traktáltak, a felől, 

hogy a magyar nem szláv nyelv. Ezek nem a multat, 

hanem egyenesen a jelent veszik alapul, s csak arról a 

nemzetről akarnak tudni, mely miveltsége, ipara, ke- 

reskedelme által nekik imponálni képes, a többiről csak 

néha-néha. 

arról gyözte meg a nagy többséget, hogy a magyarság 

tán gazdag, de egyszersmind pazar nép, - de másfelől 

gunyosan csodálkoznak azon, hogy a magyarok külföl- 

dön mulatnak és tanulnak, — sejtik ők az okát: hogy 

t. i. mig egyfelől nem csüngnek kellőleg saját nem- 

zeti ügyökön, másfelől tán nem is sok van otthon 

keresni való. Oh, hogy e gyalázatot még mind türjük 

pirulás nélkül, s még sem szakad ránk az ég, vagy nem 

indul meg lábaink alatt a haragos föld!... 

Ujabb időben nálunk nagyon neki dühödtek a 

bankok és különböző egyletek alakitásának, – és ez 

valóban életjel is. 1tt és egyebütt is vannak hasonlók 

százszor nagyobb számmal. Csak az a baj, hogy nálunk 

nincs a bankoknak megfelelő nép. A bankok csak akkor 

lehetnek mind önmagokra nézve, mind kihatólag jöve- 

delmezők és áldásosak, ha a nép nevelve van, ha köz- 

lekedési eszközök nem hiányoznak, ha az iparnak és 

kereskedelemnek vannak nevelt, s nem csak szoktatott 

emberei. Alig hiszem, hogy ezt maga Kautz avagy Berde 

ur is kétségbe vogja. . 

között, — hogy tovább ne menjek — a többnyire szen- 

tekről elnevezett városok és faluk, utóbbiak közt van 

olyan, melynek mint községnek évi jövedelme 40-50- 

60 ezeret tesz; s e városok mégis megelégesznek egy- 

egy rosz gymnasiummal, s e városok és faluk egyesitett 

erővel még sem állitnak olyan ipar- vagy hasonló isko- 

lát, hogy fél Európa csodálkozzék rajta!... 

Mi az oka? Az, hogy a papság, mely e vidéken 

csaknem kizárólag van arra hivatva, hogy az ép, fogé- 

tanoda költségét. Pedig a mise, vagy a miatyá 

Izsákot és Jákobot tárgyaló jámbor prédikáczi 

lágban még magára nem üdveziti a nép 

k vásárhely szorgalmas iparosai látjá 

vár 

ugy atyáskodólag, leereszkedőleg ha megemléke
znek 

Ott vannak Csik-, Háromszék térein és bérezei 

Kkivándorolt Bukovinába, falukat alapitott, egy 

lami remek iparczikkekkel, de mit tenne e 

szt.-györgyi uj gymnasium helyoett, vagy ezen ki 

egy ipartanoda állana fel!. .. 
mnen, s hasonlókból következett és jvetkezik 

hogy nagyobb része e vidékről a sok drága székel 

vezte Istensegits-nek, a másikat Alamizsná-na 

harmadikat Nyomoruság-nak, anegyediket Siralomh 

nak, s igy tovább, — mert hazájokból, a paradicso 

az öldöklő angyal kiüzte, — vagy is, mert a pap
sá 

intelligentia nem tartotta meg ! 

Oh Istenem, meddig késik még a te néped az 

talad kimutatott és drága véren meg is szerzett Kanaá 

miveltaég és szorgalom által teljesen meghóditan 

azt elvehetlenül sajátjává tenni ?! 

Ezek szerint akár jobbra, akár balra nézünk 

ször, másodszor, a századikszor, s az ezredikszer i 

csak a nevelés, - ezen kivül nincs név, a
 mi me: 

tarthatna ! 
Én, annyi nagy között a legparányibb, ez egyed 

megváltó eszköznek szentelém 3 napomat és éjem 

vegyék kezökbe ujra a zászlót a nagyok és erősek, s 

vezessék diadalra e népet, mely Istentől nyert erői által 

nagyra volt és van hivatva! — : 
Isten és minden szentjei: Szabadság, Testvéri 

Egyenlőség, Nevelés, Nevelődés, Emelkedés, Haladás 

többiek mindnyájan — velünk!... Dersi József. 

Jelentése 
Tordamegye, Aranyos- és Marosszékek 

felügyelőségének a májusban tartott torda- 

megyei képviselő-bizottmányhoz. 

A „Felnőttek Oktatása" több helyeken a 

területén kezdetét vette, azonba öszintén vallom b 

ügy állását, ez kevés dicséretre méltő kivétellel, c. 

fellobbano és azonnal elhamvado szalma tüz volt. 

„Iskola tanács" tartatott a mult évben 4 

Tordán, kettő Szász-Régenbe. Ezen iskola-tanácsi 

sekről röviden csak annyit emlitek meg, hogy a legut 

ülésben a tordai alreal iskola ügye is felhozatot 

csakugyan nem rég fellelkesülvén Petőfi németf
orditásá- 

Főuraink és tanulóink külföldön időzése némileg 

kony és erőteljes népnek kellő világossága legyen, 

pontosan elvégzi reggel és este a misét vagy a miatyánkat 

a templomokban, de tovább nem igen mozdul, és nem 

mozdit. Hogy többet ne emlitsek, csak a csik-somlyói 

pünkösdti búcsu 3—4-szeri bevétele kiállaná egy ipar- 

nister ur ő nagyméltóságához felirat menesztetett, mel 

A megye területén eddig megnyilt községi 

egyetlen egy van, s ez a M.-Ludosi, melynek 

háza felépítésére sikerült közoktatási minister ur ő ni 

méltóságától 1200 o. é. frtot nyerhetni. A mult é 

a vasuti munkálatok által okozott drágaság miatt : 

kezés nem eszközölhetett, de teljes reményem van, ho 

ez évben az épitkezés végre fog hajtatni; addig 

nitás kibérelt házba folytattatik. 

Rövid időn lesz szerencsém a mélyen tisztel 

viselő-bizottmány elé terjeszteni, a megye minden 

községeire kiterjedő javallatomat ugy az elemi, val 

a felsőbb népiskolák aránt. 
Méltóságos báró főispán ur! 

Mélyen tisztelt képviselő-bizottmány! 

Egyik jeles német tanfelügyelő a népnevel ről 

kiadott munkáját ezen nagyon is igaz tétellel kezt 

,A gondozásnak mértéke, melyet egy község, 

szág, egy nép fijai mivelésére, s igy első sorban 

iskolára fordit, legbiztosabb hévmérője azon 

ország és nép moralis állapotának és politikai ére 

nek. A népiskola, mint a népek jólétének meleg 
minden község legkedvesebb gyormeko 

legyen.6 
Ha vizsgáljuk a lofolyt legujabb európa 

nyeket, bátran hozzá tehetjük, hogy a népiskol 

mok fennmaradásának és védelmének 

tényezője. 

Bátor vagyok azért tisztelettel kérn 

falusi előljáróságok irányában bizonyos vé 
lommal felruházni, ez által hiszem hala 

nagy akadálya leond elháritv 

Végül bátor vagyok egy k 
képviselő-bizottmány minden e 

tatnak azon körben, azon kö 

melybe legfőbbb béfolyásuk van, le 

és közönyösséget, törekedjenek meggyő 

hogy tekintse az iskolát szabad 

sául, nem tehernek, hanem jótétem 

vény végrehajtás nélkül holt petünek 

bőczi nagyon is igazán mondá, ,leg 

sunt inanes,6 mind addig pedig mig. 

nos meggyőződéssé nem vál a 

közegeknek, csak nem legyőzhetl 

küzdeniök, akkor pedig könnye 

ladni a czél felé. 

Felad. jul. 1. 14 ó 



ba és Rómába. 

28. Serrano a miniszteri válság 

lékeny szellemben szólt. Moret kinyilat- 

rezáját eshetőleg megtartja. Zorilla szin- 

0 ározáját. Azt hiszik, a jelenlegi mi- 

gmaradnak hivatalaikban. 
Párisból 26-ról jelentik, a porosz kato - 

gok a porosz tiszteknek s katonáknak határo- 

Párist polgári öltözetben meglátogatni. 

un. 27. Egy császári rendelet felosz- 

és harmadik hadsereget. A franczia te- 

apatok ezen név alatt „megszálló csapa - 

estet képeznek. Ezek főparancsnoka Manteuffel 

s és évnegyedes előfizetéseiket a szerkesz- 

nél mielőbb megujitani, nehogy a lap szét- 

idésében fennakadás történjék. 

Lapunk t. előfizetőit figyelmeztetjük, 

legpontosabb szétküldésről gondoskod- 

etaláni hiányokat méltóztassanak egyenesen 

esztőségnek bejelenteni, hogy a fennakadás 

tön intézkedhessünk. 

Király ő felsége jun. 27. kihallgatásokat 

többek között erdélyi kir. biztos gr. Péchy Manó 

fogadta. 
A m. k. pénzügyminiszterium felszólitotta 

ehetőleg nyolcz nap alatt beküldjék a pénzügymi- 

oz, hogy az a jövő évi előirányzatot össze- 
Am. k. államvasutak igazgatótanácsa az 

i an összeállítá az államvasutak költségve- 
A rendes szükséglet már be van fejezve,s az igaz- 
álasztmány most már a rendkivüli szükséglet ösz- 

ét is felveendi a budgetbe. 

Városunk utezái ugy néznek ki, mintha 
communeféle torlaszharczra készülne: a lég- 
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A hirály a nép nagy rész- 

hasonló ethnographiai gyüjteményét Pozsonyban a Pál 

franczia gyüjtemény sem számmennyisegére, se
m érde- 

kességére, annyival kevésbé, mert az állat s növény- 

gyüjtemény benne teljesen hiányzott, Xantuséval korán- 

sem mérközhetik. A magyar országgyülés részint drá- 

gálván a roppant árt, részint nem látván ez érdektelen és 

nyomorunak tetsző kezdetleges hindu fegyverzetek s 

egyéb házi és pagodai készletek és bálványok megszer- 

zésének szükségét, nem vette meg. Ugy halljuk, aztán 

a franczia kormány szerezte meg a magyarnak ki
náltnál 

jutányosb áron Lamarc Picot ezen gyüjte
ményét. 

- A pesti uj dalszinház eszméjével ismét ko- 

molyan foglalkoznak. Hir szerint a miniszterelnök terve 

az volna, hogy a sugárutra épitendő nagy szinházban 

a dalmü és dráma ismét együtt maradjon, a mostani 

nemzeti szinház pedig népszinház legyen. 

A magyar rendészek congressusa csak 

létre jő. F. évi jul. 10-én ugyanis az ország különböző 

vidékeiről a közbiztonság képzettebb közegeiből gyülés 

jön össze, mely elárult rendőrintézményünk korszerü re- 

formját szándékszik előkésziteni. 

A berlini magyar egylet julius 8-án in- 

nepli meg 25-éves fennállásának jubilaeumát. Ez alka- 

lomra finum ezüst emlékpénz veretett. Az ünnepély 

vigalommal lesz összekötve. Az egylet tagjainak száma 

30-10i Kik itt megtelepedett vagy itt időző iparos vagy 

kereskedő hazafiak. Gyüléseit hetenként egyszer tartja és 

pedig héttőn estve. Helyiség jelenleg : „Hausvogtei-Platz, 

Nro 2. Café Crebs.( 

sSecherzer Károly miniszteri tanácsos 

és a keletázsiai expeditió volt vezetője a pesti kereskedők 

csarnokában, hol a keletázsiai expeditióból származó 

iparczikkek ki vannak állitva, előadást tartott, Scherzer 

mindenelőtt vázolta a keletázsiai kereskedést s az Ázsiá- 

ban kelendő áruczikkeket. Magyarországot Északameri- 

kával hasonlitá össze, mert hazánk ősterményei a gyapot 

kivételével ugyanazok, és a gyapot helyét nálunk a bor 

pótolhatja. Nekünk is van kitünő hajóépítő fánk, vannak 

kitünő tengerészeink, s igy a hajózási képesség nem hi- 

ányzik. Elbeszéli az expeditió történetét, s említi, hogy 

az expeditiónak Revoltella triesti hajótulajdonosnak 1864- 

ben megjelent emlékirata adott létet. Scherzer vázolja 

a távolságokat, melyek különben reánk nézve a Suez 

csatorna által 7000 tengeri mértfölddel meg vannak rö- 

vidítve, vázolja a Britt India, China és Japán terjedelmét, 

kereskedésök s hajózásuk fontosságát. Britt India keres- 

kedelme évenkint 1000 millió frtra, a közlekedő hajók 

száma 5032 re rug 1,800,000 tonna tartalommal. — A 
chinai forgalom 1300 milliót, a japáni 100 milliót tesz. 

Ezen roppant forgalomban 800, Angliának jut, a többi 

200, megoszlik. Anglia ezen roppant részvétele onnan 

van, hogy az angol tömeges termékekkel: gyapot-, gyap- 

juszövetekkel és érczárukkal senki más sem versenyez- 

hetik. Francziaország csekélyebb részt vesz, mert Indiá- 

ban a finomabb iparczikkek nem igen kelendők. A Suez 

csatorna megnyitása Triestnek és Fiumének roppant fon- 

tosságot adott, ugy hogy ezek Európa déli részeire nézve 

azzá lehetnek, a mivé Hamburg, Bréma és Liverpool, 

Enrópa északi részére nézve lett. Mindenelőtt szükséges 

en kirakván, 500,000 frankért ajámlotta fel, E 
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azonban, hogy a vasuti árszabályok olcsóbbak l
egyenek 

estig többet fizetni, mint Reichenbergtől Hamburg
on át 

Honkongig. - Az előadás nagy tetszést arat
ott. D. 

= „Nyáry Pál életéből folytatja a tárcza 

közléseket a „P. N.4 az aradi vértanuk kivégeztetéséről 

gzólván, fölemliti, hogy e nap Nyáry Pál és 18 fogoly- 

társa halotti tort tartottak börtönükben. Paprikás hust 

főztek s a bogrács alá magyar bankjegyekkel fütöttek. 

Megjegyzendő, hogy a várparancsnok nehány nap előtt 

kihirdette a foglyok közt, hogy a kiknél bankjegye
k van- 

nak, szolgáltassák be. A várparancsnok aztán egész 

ünnepélyességgel az udvar közepén égette el annyi em- 

ber vagyonát. A Nyáryék börtőnében még seki sem volt 

a bankjegyekért. Elégették tehát magok a foglyok. Ti- 

zenkilenczen voltak s 34,000 frt értékü bankjegyet adtak 

át szakács társuknak. Langjainál teljesen megfőtt a pap- 

rikás hus. 

Becses ajándék. Herczeg Eszterházy Miklós 

a megvett Eszterházy-féle képtárra ráadásul következő 6 

kitünő festményt ajándékozott: 1. Murillo: „A gyermek 

Jézus két zenélő angyallal.44 2. Zurbaron : „Immaculata 

fehér ruhában..4 3. Romanelli: „Madame Montespan 

arczképe, mint Pomana." 4. Rembrandt: „Ifju hölgy, 

fekete legyezővel kezében.4 5. Miduard: „Clio. 6. 

Vernet: „Orleans Fülöp lóhátas arozképe. 

Muszártempó. Nagy-Váradon e hó 21-én 

menykő csapott egy istállóba s agyonütött egy huszár- 

lovat. Gazdája ott aludt mellette s nem találta érdemes- 

nek felébredni a csekély égi bombardóra. Csak másnap 

reggel látta meg az agyonütött lovat s csodálkozott,hogy 

üthet le a menykő ilyen — titokban. 

-Chhislehurstból jelentik, hogy Eugenia ex- 

császárnő gyémántjainak egy részét kilenczvenezer font 

sterlingért C21/, millió frank) eladta. 

Az utolsó franczia-porosz hadjárat alkalmá- 

val történt, hogy egy porosz tábori postakocsis a lóról 

lebukván, lábán erősütést szenvedett, s ne hogy a sérü- 

lésnek még roszabb következménye legyen, az előhivott 

sebész pióczákat rendelt; és hoztak is akármennyit, de 

egy sem akart a beteg czombjához ragadni, midőn a be- 

teg már félóránál tovább mindenféleképen öszsze viszsza 

kinoztatott és Aesculap tanitványa a rendelkezésére álló 

kisérletekben kitáradva, botja s kalapja után nyujt és tá- 

vozni készült volna, akkor a postás felszólal: „Mit gon- 

dol orvos ur, nem volna-e jobb, ha előbb a bőrnadrá- 

gomat levetném ?* És lett vala átalános nevetés. 

pPáris előtt a Villiers melletti heves csatában 

bizonyos Scheufele nevü honyéd Ulmból, a lábikrába 

könnyü sebet kapván a kórodába szállittatott. A külön- 

ben izmos legény a kórházban magát unni kezdé, s ki- 

vánságához képest a betegszállitók testületébe szolgál
at- 

tétel végett beosztatott. Erős testalkata ebbeli foglalkozá- 

sánál nagy előnyére volt, s a sehesülteket egyszerüen 

vállán szokta az illető orvosok eleibe vinni. Egy alka- 

lommal egy a földön fekvő sebesült jajgatását hallván, 

hozzá megy és kérdi tőle, hogy mi a baja? mire az 

utóbbi azt feleli, — ,hogy a lábát lőtték keresztül. 

Scheufele a sebesültet vállára veszi, s terhével együtt a 

közellévő tábori orvoshoz indult. Utközben épen mellette 

egy granát süvöltött el, de ő azzal mitsem törődvén le- 
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hajolva tovább futot i 

hogy többé ne legyünk kénytelenek Reichenbergtől Tri- 
hozott katonának nincsen feje. „Ejt mondá csodálkozva 
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sebkötési helyre ért, a 
müködő orvos figyelmezteti őt, hogy a bekötöz 

a schváb, már azt még sem hittem volna, hogy a poro- 

szok ugy tudnak hazudni, a ficzkó maga mondta nekem, 

hogy csak a lábát lőtték keresztül. 
—- A londoni munkás-egylet hirlapja: „The 

Inter nationale" egy felszólitást intézett „a világon levő 
minden munkás-tagjaihoz — to all worhmann membres 

in the world,4 melyben azokat fölhivta, hogy keljenek fel 

a tőkepénzesek összeesküvése, ezen, az egyletet ért kö- 
zelebbi nagy csapás és romlás egyedüli kutfeje ellen. 

— Nemzetgazdasági congressus. Több nagy- 

hirü nemzetgazdasági iró nevezetesen Stuart Mill, Ro- 

scher, Bandrillard hirszerint azon tervvel foglalkoznak, 

hogy a jelen év folyamában Brüsszelben nagy nemzet- 

közi közgazdasági kongresszust rendeznek. Magyaror- 

szágot Lónyay Menyhért közös pénzügyminiszter és Kauzt 

Gyula tanár képviselnék. 

Árjegyzék a Kolozsvártt junius hó 29-én tartott 
hetivásárról, C(alsó a. mérő középár.) Tisztabúza 6 frt. 

40 kr. Elegybúza 2 frt. 58 kr. Rozs 4 frt. 18 kr. Árpa 

—– frt. - kr. Zab 2 frt. 30 kr. Törökbúza 4 frt. 24 kr. 

Pityóka 2 frt. 50 kr. Marhahús fontja 23 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Jun. 30-ról: 50, Metalligues 59.40. 50, Nemzeti 

kölcsön 69 10. 1860-diki államkölcsön 100.25. Bank- 
részvények 783. Hitelrészvények 301.80. London 123. 
35. Ezüst 121.50. Cs. kir. arany 5.85. Napoleon- 
dor 9.858. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 80.25. 
Temesi 78. -. Erdélyi 76.56. Horv.-Slavon 85.75. 

Tulajd. és felelős szerkesztő : Sándor József. 

Nyilttér. 

Mitkos Detegségeket 
és 

tehetetlenséget 
(elgyengült férfierőt) 

gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 

biztositása mellett 

HANDLER MÓR 
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 

Rendel naponként délelőtt I1 órától I-ig és 
délután 3 órától 5-ig. 

Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13. szám 

1-ső emelet 14 sz. 

mESDijjal ellátott levelekre azon- 

nal válasz adatik. 
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